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Eligibility for International Students

2% By the law of < Nationality Act > Article 2 :

A person shall have the nationality of the Republic of China (ROC) under any of the conditions provided by the following Subparagraphs:
1. His/her father or mother was a national of the ROC when he/she was born.
2. He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was a national of the ROC at the time of death.
3. He/she was born in the territory of the ROC, and his/her parents can’t be ascertained or both were stateless persons.

4. He/she has undergone the naturalization process.

Holding of foreign
nationality and has
never had ROC
nationality, and does
not have the status
of overseas Chinese
student at the time
of application.

Holding of both
foreign and ROC
nationalities at the
time of application,
and having no history
of a household
registration record in
Taiwan

Holding of foreign nationality at the time
of application, and holding of ROC
nationality before the time of
application, but has obtained documents
issued by Ministry of Interior indicating
that the person concerned has given up
ROC nationality for at least 8 years
before the time of application.

Being a former
citizen of Mainland
China and holds a
foreign nationality,
having no history of
household
registration record in
Taiwan

Holding of foreign
nationality and a
permanent residence
status in Hong Kong or
Macao, and having no
history of a household
registration record in

Taiwan

v

The applicant must have lived in a foreign country for at least 8
consecutive years to apply for the undergraduate programs in the
School of Medicine, School of Dentistry, School of Chinese Medicine
and School of Post-Baccalaureate Chinese Medicine. The applicant
must have lived in a foreign country for at least 6 consecutive years
to apply for the undergraduate programs other than the School of
Medicine, School of Dentistry, and School of Chinese Medicine.
* Foreign countries refer to countries other than Taiwan, mainland
China, Hong Kong and Macau.

Medicine.

The applicant must have lived in Hong Kong, Macao, or another
foreign country continuously for at least 8 consecutive years to
apply for the undergraduate programs in the School of Medicine,
School of Dentistry and School of Chinese Medicine.

The applicant must have lived in Hong Kong, Macao, or another
foreign country continuously for at least 6 consecutive years to
apply for the undergraduate programs in Colleges other than the
School of Medicine, School of Dentistry and School of Chinese

* Foreign countries refer to countries other than Taiwan and
mainland China.

intake.

M “consecutive” means that the applicant must not stay in Taiwan for more than 120 days in each calendar year; the number of years
lived in a foreign country is calculated retrospectively from August 1%t 2020 for Fall 2020 intake or February 15t 2021 for Spring 2021

H The only exceptions to the regulation of “ residing overseas consecutively” of calculation are for those who fulfill one of the following
requirements with written supported proof:
1. Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot Affairs Council or technique training classes
accredited by the Ministry of Education (MOE)
2. Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which foreign student recruitment is approved by MOE,
and to which the total length of stay is less than 2 years;

3. Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years; or
4. An Internship in Taiwan which has been approved by MOE, to which the total length of stay is less than 2 years.

M An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied for an annulment of their R.O.C. nationality before

February 1, 2011, will then be qualified to apply for admission as an international student and will not be subject to the limitation of

\ 4

The applicant has not studied in Taiwan under the status of overseas Chinese student and has not received the student
status from the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the year of enrolment.

A 4

Applicants have never been expelled by any university or college in Taiwan under these circumstances (with drop-
out records due to failure in conduct grades, academic grades, or being indicted guilty by the criminal law)

\ 4

B Application for Undergraduate programs: graduation from secondary schools in a foreign country
B Application for Masters programs: graduation from universities with a Bachelor degree
B Application for PhD programs: graduation with a Master degree

A 4

Fulfill the requirements of the to-be-applied-Departments/ Institutes

\ 4

Eligible for application

% The information above is based on the law of Ministry of Education: International Students Undertaking Studies in Taiwan.
International students applying for schools in Taiwan shall be limited to one application only. Upon completion of the course
of study, at a school in Taiwan, to which an international student has applied, the student's admission to another school’ s
academic level shall be handled in a manner identical to the admission procedures for local students. An exception is that
an application for a master’ s degree or higher levels of graduate studies can be processed under the procedures of each

individual school.

X Except for postgraduate programs, most of the courses in CMU are instructed in Chinese in undergraduate programs.
Applicants are expected to have sufficient listening, speaking, reading, and writing ability in Chinese language to apply for
undergraduate programs.



http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawContent.aspx?PCODE=D0030001

| EBEEX# Required Materials/Documents

(LE&EE
MBI — - FBRAR LB R FESIED - TR EFER LS -
Declaration Form (please see Attachment 1, the file can be downloaded from online
application system and shall be uploaded the scanned file after signing.)

Q) BEBREBEFIPAXHRKEE

Certificates and diplomas & Transcripts of completed courses and grades

o EXPUIMNZFEN - BB AR Z PEEIGER -

EBARERE - MARABRIBRZERBEIMERE - CRENM S EERE 2 XK -
Applicant must photocopy the graduation certificate and transcript of the highest
degree obtained. (A Chinese or English translation which is notarized by local
authority is required if the documents are not in either of the languages
aforementioned. The graduation certificate and transcript shall be authenticated by
Taiwan Embassy or Taiwan representative office in/near the country before
enrollment if the applicants are admitted.)

(3) B4 7372 RR
AHEMEBRLEHNEENE M NER (DBBNSBEREE)  REBERZE—
B -
MAESEBRESERYT  REHQEBRESSERE -
MEBARERE - MWAERABRIBR S IMERE - NREMFERE 2 NEE -
FHATHEBENERESFTERN - BRRTHEREBATREHTEE IMEEIIEERE
2R -
m  Official bank statements

a. They must be submitted to prove the applicants’ ability to provide the
needed funds for enrollment with the balance on it. The minimum balance
should be equivalent to U.S. Dollar 10,000 or above.

b. The bank statement should be issued by the bank officially with the
information of current balance and currency. The bank statement should be
authenticated by Taiwan Embassy or Taiwan representative office in/near the
country before enrollment if the applicants are admitted, or sealed and mailed
to CMU by the bank directly.

c. Financial statements from a Taiwanese bank or a branch of a foreign bank
located in Taiwan do not need to be authenticated.

B Oracopy of Taiwan Scholarship Certificate if the applicant is a Taiwan Scholarship
recipient.

(4) PXEENFRBES
A study plan written in Chinese or in English



5) HEE K
THMUEBEREHEBE  FRBPFRAARUEIMUEBAER -
SEMTHPIABFLRIEE [BREL] 8 ZRSEESELE Y - WHBIMEHHE
BALRTHEBRER -
You must provide at least TWO letters of recommendation, please provide the
contact information of the recommenders when you apply. After you complete all
application process, the system will automatically send an email to the
recommenders, and inform them to complete the process of recommendation letter.

(6) FFEALLERR - ERTHNARKBERIENE - (H - BEALOUIRHEZPPEREAN
BHAER)
B A photocopy of the applicant's birth certificate
B A photocopy of the applicant's passport
B Photocopies of the applicant’s parents’ passports
(or any document that shows parental relationship to the applicant and his/her
nationality.)

(7) HES % - i ERBZXX K -
Other Additional documents for individual program can be found from page 17 to
page 32.

(8) HEREINEEE - HFRENBEPERBEGEE - FHREEREE SIMARBRIAXETRN
BEIA LB REREEZEALBHRRREE - KR !%ﬁ%h ek WEFHHE - (PHRBEER
FE - PBRELBLNSE L BPEERE B EEEBBISEL L - HERRE
[EEBI6ELL L)
Applicants who hold a foreign nationality as well as an ROC nationality should submit
documents (such as Certificate of Entry and Exit Dates issued by National Immigration
Agency) showing residence abroad for at least 6 consecutive years (Applicants for the
undergraduate programs in School of Medicine, School of Dentistry, School of Chinese
Medicine and School of Post-Baccalaureate Chinese Medicine should submit
documents showing residence abroad for at least 8 consecutive years), and the ROC
ID number and date of birth of parents.

(9) BFEREINEREE  HEEPERBEFEZETZEEEREFEE @ AEREABEFF oS
EREEEWSE ZFEHA -
Applicants who once had ROC nationality and have household registration in Taiwan
and now hold foreign nationality should submit documents issued by the Ministry of
Interior indicating that the person in concern has given up ROC nationality for at least
8 years.

(10)ESEIEIE - seEFBIRPIKAFEER - HRBESRAFEE  BTHREERERSE
SMERARERAS M - (HFREBE - T8 - PEREABINNETRPESLE  FBEREAD



EERBBINEL L HERREBRERBBINEL L)

An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status
in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan
should submit documents showing residence abroad for at least 6 years (Applicants
for the undergraduate programs in the School of Medicine, School of Dentistry, School
of Chinese Medicine and School of Post-Baccalaureate Chinese Medicine should
submit documents showing residence abroad for at least 8 years).

QAEBRREMR ANREBIEEEERSESEREFEE BRI EBEEREE BIMARERAXXH

KONEIEIFEER - (HBEE T8  PBERABIT BT RBPEELE  PBERAD
EEEEEINSFL L HBRREGEREESIMFEL L)
An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality,
having no history of household registration record in Taiwan should submit proof of
foreign nationality and documents showing residence abroad for at least 6 years
(Applicants for the undergraduate programs in School of Medicine, School of Dentistry,
School of Chinese Medicine and School of Post-Baccalaureate Chinese Medicine
should submit documents showing residence abroad for at least 8 years).

(12) BRERB LEEARE LPFERA - WinE LEEEFE] LIRFERN RS RM5EETE
A
Please upload only the required documents as indicated above and the additional
documents required by each programs in the admission guideline to the online
application system.

(13) ENE ~ BRAREFEA LT ORERIMNMEEPHLEEEBERRNERIERINGEEN (E
AAEEREE ) FE AR - FREHESEREESNRE - BElEalb&E X EMsSE N ZRE
SEREXEWEERDEPHRTE
According to the resident visa regulation for students with the nationality of
Indonesia, Vietnam and Thailand, applicants should submit the certificate of Chinese
or English proficiency test of certain level. Please confirm with the Taipei Economic
and Cultural Office in Indonesia, Vietnam and Thailand for application requirements.

RE R Admission Intakes

FBEDB/UEHRES ; ASHUFENB L - B RELREE  FFNERN
PRI AR E I

There are 2 intakes of admissions: fall semester and spring semester. Fall intake
opens for undergraduate, master and doctoral programs; spring intake opens for
master and doctoral programs only.



| EBEEE Application Fee:
%I B E No Application Fee.

. EEHIRR AR

Application Deadline and How to Apply to CMU

AREEZRLEHB - PEARRPBIRATHAR LBER LEFRBHFEER - B

AFZIE - R ESEABRAL BB AR BIER -

Online application only. Applicants must upload all of application documents and

confirm the application information before the deadline. Please contact Office of

Admissions if you finish all of the online application procedures by clicking
“Submit” . Applications received after the deadline will not be processed.

BB (RERE)/

SiAInEE Application Time(Taiwan Local Time)
B4 BT R Bg T
109¥¢Eﬂifgﬁziogio/ﬁiﬂﬁviﬂ) 2019%F11H25H~2020F3H31H17:001E

th o . st
(Undergraduate/Master/Doctoral Programs) November 257 2019~17:00 March 31* 2020

2020%981H~2020%1182H17:001k
September 152020~17:00 November 2™
2020

1098 FEEFH(ERER T RE L)
Spring 2021 (only Master/Doctoral programs)

® & EEBEEZ4Online Application: https://web81.cmu.edu.tw/Std_international/

® Email address: intelstu@mail.cmu.edu.tw

® TEL: +886-4-22053366 ext.1122 or 1176/ +886-4-22070165

—————

- Hi# /B E Webcam or Face-to-face Interviews
BB NERE  NHEERBERSIHES -
ERABLUEHET Bt ARES TR ( UEFEHH REFBA - EEEEZ”C\TETﬁE’\J
BE Ao MBI BRFEERAN) - BEBZ FEZNTEBELZ ZSHBHBIESHEE
Mo BB NHEEBRANRBIRTBELRORBHBEREREEMN -

- OHEH
AR J09BEENEN | 1008EEESH

@wEBZ (REXTHARELT) 2020%F4H828H 2020%€12RA1H

Ern | AEBEER (BII) 2020%5H1H 2020F11H820H
BB (BLWEBLN) | 2020F5A10 | 2020F118240
BEL 2020&5A10

iy | PEER (BLH) 202085818 | B HHERMAEN
FBZ (21 20205856 e
BLETEER 20205876



https://web81.cmu.edu.tw/Std_international/
mailto:intelstu@mail.cmu.edu.tw

Applicants for following programs shall attend the interview if the documents are
qualified. It will be webcam or face-to-face interview. For interviews of School of
Medicine, Dentistry and Chinese Medicine, detail information will be given to the
applicant by email or phone from Office of Global Affairs. Notification for the interviews
of School of Pharmacy, Public Health and Post-Baccalaureate Chinese Medicine will
be given by the Schools directly. Please make sure that we can reach you with the

contact information provided.

Interview Date
Program ;
Fall 2020 Spring 2021
(Macter and Do April 28, | - December 1,
2020 2020
Program)
Graduate School of Public Health o November 20,
Program (Doctoral Program) May 17, 2020 2020
School of Chinese Medicine th
(Master and Doctoral May 1%, 2020 Nove;nol:;%r 247
Program)
School of Medicine May 1°* 2020
SJhgoI odehl?esl;e Medicine May 1% 2020
Undergraduate (S r|f]1 er|gr? Duaf' trogram) Undergraduate
program | (Underguadunte Pra May 5", 2020 | programs open
9 (Undergraduate Program) for fall intake only
School of Post-
Baccalaureate Chinese May 7, 2020
Medicine

| B#E Announcement of Admission Results

HtE B A (& R E)/
|
$Al/Intake Admission Results(Taiwan Local Time)
BFER Bg T
1098 F EMEI (B LIH/MET /B LIT) 202045820 A%
Fall 2020 May 20" 2020 onwards

(Undergraduate/Master/Doctoral Programs) y

1092 FEEFN(IEBERELHRIE L) 2020%F12817H

Spring 2021 (only Master/Doctoral programs) December 17" 2020 onwards

B
ERNAARBEHIRATRHAELT - BERENE - HRRBEE22BIHEINE - AIRE
MERBINBIRIEFERS - BEH2ERE L AHRARSTRNENERAS -
Admitted students are required to pay the tuition and fees and complete the enrollment
by the deadline. Failure to complete the payment by the date indicated on our website
will lead to the suspension of your registration. In this case, CMU will notify the wait-
listed students based on the wait-listed order. An official announcement of result will be

released on CMU website.
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SZE ABZEH Important Admissions Reminders

KHBERE - IEBERABERUIRTT - BEMBEARBRREILHSEZGEARNEE
NEREE ARBOARBFAER - ERACKEZBEZ  BUHEHASZRER -

According to the Ministry of Education regulations, if you have ever been expelled by any
university or college in Taiwan under these circumstances (with drop-out records due to
failure in conduct grades, academic grades, or being indicted guilty by the criminal law),
you are not allowed to apply to this university. Violation of this regulation will result in the
cancellation of admission regardless of the merits of the application.

SNEBREPTIAZRBBXGERE - Rt - EXSHES - BHEBRNER ; BEMARE
BIHEERE  HARGTOUHBEEESR , NEXBNUIRE  BHERABEEESR
WEHHHBAES -

If the application documents international students provided are found falsified, making
use of others’ documents or altered, the students will be deprived of their admission and
registration, and will not be given any certificates. If it is found after their graduation, their
diplomas will be revoked and the qualification of graduation will be deprived.

SNERBEREMER - HRMBPEIEEZVRFEER - PEBARRK - BbEME
PEREEEE  BRINEBESD  BTRE -

If international students apply for the initial household registration in Taiwan or acquire
naturalization or restoration of Taiwan Nationality during their period of study, their status
of foreign students will be denied and their student status will be discontinued.

BEEREE5N (IEEERES ) BFEALR BBEAEETEIIEEEREBEER
BERIEIREEUE P —EB N ®BE - BIEPBBALUINBEELE REBEEESHPHERST
E

No double identities (overseas Chinese student and international student): Individuals
should decide with which status they wish to apply from the very beginning, as the rules
are strict and there are no exceptions. Those who study in Taiwan with double identities
(overseas Chinese and international student) will have their recognized student status
revoked.

ABETHRNZEXEFREERBEASRPSER_FR B NEE RPN EEREEERE
¥4 HEXREBEHRIEMIZE,) - BEREXEBER _FLLE - AEIR -

Undergraduate students whose high school graduating level is equivalent to Taiwan's
high school grade 5 have to complete additional 12 credits at CMU before graduation.
However, those who have graduated from high schools for at least 2 years are exempted.

ARRBEHBUPNRE - PEUBAREBLREREPER & - & BEESD - ARM
ERERRBER - HIFREEE -

Most of the undergraduate courses are given in Chinese. International students are
required to have adequate Chinese reading, writing, listening and speaking ability. All
graduate programs offer certain English courses.

B2 JBZR HEBEZADPBBAZFRAREPIRENME - HBERAARBE—FRNE
RIGENE LR - —FRUBEEPRE LR -

All undergraduate students except who enroll in the departments other than School of



)

Medicine, Dentistry, Pharmacy and Chinese Medicine will go to Beigang Campus for the
first academic year, and move to Taichung Main Campus from the second academic year
on. Those undergraduate students who enroll in School of Medicine, Dentistry, Pharmacy
and Chinese Medicine will go to Taichung Main Campus from the first academic year on.

BEABRRZ O BB _BAF - BEEEE-ZXPAYEERIIKEMAL -

An international applicant cannot apply for more than three departments or institutes at
the same time. If accepted by the university, the student may choose only one program to
enroll in.

PREBRBXHE—BARE  FETRERD -

No application documents shall be returned for any reason. Please make back-up copies
for your own interest.

(10) SMNEIRERHBBER "IEBEREMBIOE L FHREME - L—RBIR - RTHRPH

MBZEBRER  MRBFBELIILULER  SERARREIIRIN  NBESEEMESE

EABHAREERN—REBEMEE -

Upon completion of the course of study, at a school in Taiwan, to which an international
student has applied, the student’'s admission to another school academic level shall be
handled in a manner identical to the procedures for admission for local students. An
exception is that an application for a master's degree or higher levels of graduate studies
can be processed under the procedures of each individual school. International students
can only apply with  “Regulations Regarding International Students Undertaking Studies
in Taiwan” issued by the Ministry of Education (MOE) once.

(11) ShEBRERE TS - Bk NER U LBREAEE RS RERRIRSHEMRRERXG -

MBS EE - EASRTIMNEE R BRE -

International students are required to provide documents of health care & injury
insurance, National Health Insurance, or any other type of insurance that is valid for at
least 6 months beyond the date of registration. The proof of insurance issued in a foreign
country shall be verified by Overseas Agencies.

(12) ABARHEBEZINERERIRE - CAZBFEF—BH=127—RKiEE EBEFAEASR -

BRI - BEMMRELFER (FT) TERRE - BRE_BHEMALZ -

Admitted applicants arriving later than the one-third mark of the first semester are not
permitted to enroll for the academic year. Graduate students are allowed to enroll for the
second semester with the consent of the Director of the department or the Dean of the
graduate school.



(13) B & K HHEAZE A Tuition and Other Fees :
BE . DNERNAR —BFEEBHE  EHESE  TREBEREFTFUBRELNSHE - ILEAR
RNEZIEHBERRE -

Sl I BHEE/EHFHa)
hEE - PIhEE - B3R 61,389
D B 56,252
Hiih 48,374
BS . hERd 144,438
- EP?Z;,%E CBrRDE 72,299
B 132,310
HAth 56,936

FEE  ARESERNARBHELIEE - BELN—FRINEMETETESERBELH  BES
3-4AN—ME - BRREBEELMSE8,300~10,3007T/2H/A -

HitER : £FEBSERTI9KRIMEEE6,0002£10,0007c - BREANEELAMABRAR - EXREK
RATMEBNREE L RENE]EBmAARRE -

(*2019F7RES R ABEERLS 1USD=31445NTD - E# 2%  BREXKZBRIRTERSE)

Tuition Fees : The following chart is based on the previous year and is for reference only.
The international student insurance fee is not included.

Degree School/Department/Institute Tuition /per semester(NTD)
Chln.es.e Medical Science, Acupuncture, Integrated 61,389
Graduate P Medicine
raduate Frogram Dentistry 56,252
Other 48,374
Medicine, Chinese Medicine Division (A) 144,438
Chinese Medicine Division (B), Post-Baccalaureate
. . 72,299
Undergraduate Program |Chinese Medicine
Dentistry 132,310
Other 56,936

Accommodation Fees : CMU dormitory places are available to undergraduate students only. New
international undergraduate students have first priority for on-campus accommodation (3-4
people share one room). The rent is about NT.8,300~10,300 per person per semester.

Living Expenses : The average living expenses range from NTD 6,000 to NTD 10,000 per month.
This figure may vary individually. Costs of textbooks are at one’s own expenses and can vary from

program to program.
*The exchange rate: 1USD = 31.445NTD (The rate provided here is only for reference)

(14) BES
o ELGRBERBFIMESE KREAMSELATERERD LB PBFEEEE
& - FFELEStudy in Taiwan HEERAA :
https://www.studyintaiwan.org/scholarship/degree -
Scholarships
® International students may apply for government-sponsored Taiwan
Scholarship via Taiwan Embassy or Taiwan representative office in/near the
country, please refer to the application information on the websites of Taiwan
Embassy or Taiwan representative office in/near the country or Study in Taiwan:
https://www.studyintaiwan.org/scholarship/degree
(15) R AREBHRBWIINHA B S EHESL - KRBEMMBER Y "BREEE ) kK " UBERGE



https://www.studyintaiwan.org/scholarship/degree
https://www.studyintaiwan.org/scholarship/degree

BREEEL | ZEHAR  BHEEELCABBERPURTARBIRENSEZ4EHTEE
HEREE  ABEBEALRRMNE - BMELHABURINEZSEES -

International students transfer to undergraduate programs should apply to attend the
Transfer Exams of Spring Semester held by CMU and the Joint Transfer Exam held by the
Committee of private medical universities. However, international students whose student
status is discontinued by the University because of misconduct, poor academic results or
criminal offences, are not allowed to apply for transferring to CMU. Postgraduate students
are not allowed to transfer to CMU.

(16) HthBRIRE - IKABEE "INEAZBEREMBYOE 1 RAEBESREHHE -
For all other related information, please refer to the Ministry of Education Regulations
regarding International Student Studies in Taiwan (Appendix 1) and other related
guidelines.



B AT ER Admission Quota and Program Duration

Ph.D. Programs

B3 BEEBE BEER
Program Admission Quota Program Length
BEZ . 6F
BEZ 47 BBz . 7E(FH)  7TEDH)
hEEBLEPH 58 TEBEZ 6%
TEBBLME  5F #E % ;5
HihB % : 647 BB EEZ  5F
B/EF 1 78% HiEB % : 44
B3t L )
Und g School of Medicine : 4 Undergraduate program: 4 years of study for all
ndergraduate i ; .
. g School of Chinese Medicine- | Majors: except the following departments:
rograms Division (A): 5 % School of Medicine: 6 yrs
School of Chinese Medicine- X School of Ch!nese Med!c!ne— D!v!s!on (A)_: 7yrs
Division (B): 5 % School of Chinese Medicine- Division (B): 7 yrs
' % School of Dentistry: 6 yrs
Others : 64 % School of Pharmacy: 5 yrs
Total : 78 X School of Post-Baccalaureate Chinese Medicine:
5yrs
Iffaistifr 40 1-4
Within 1-4 years
Programs
| g3 40 2-7 %

Within 2-7 years
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BE ZFr&E & Program Information

* : 2HEFERIR(English Programs Offered)
1. B RE LD RIERRBRR -

Certain courses in master and doctoral programs are given in English.
2. BAIHERMMEITRE -

Undergraduate programs only open for fall intake.

B %IProgram (Duration)

i B | @i | MBI HABHE A
Department / Graduate Institute |Undergraduate, Master | Doctoral Department Contacts

(4yrs.~) |(1-4yrs)| (2-7 yrs.)

ESEAI% College of Medicine
=)

BEA ® 6yrs) +886-4-2205-3366 Ext. 2101
Medicine y Email: aca01@mail.cmu.edu.tw
Bg gy oo
S=vit Hhﬁ,ﬁ . ) +886-4-2205-2121 Ext. 7716, 7732
Graduate Institute of Biomedical o [ ] g .
. +Email: gibs@mail.cmu.edu.tw
Sciences
BPR A B R I T AN B AR
;f):niezﬁijlq;ciaej;;ﬁ;j:rnationaI ) ¢ +886-4-2205-2121 Bxt. 7732
Email: impbs@mail.cmu.edu.tw
Program)
B2 B i | MEAZ
[l bbasShtil ks +886-4-2205-3366 Ext. 7201
Medical Laboratory Science & [ [ ] . .
) Email: aca07 @mail.cmu.edu.tw
Biotechnology
TBEXGENSHRNEBE L +886-4-2205-3366 Ext. 7815, 7809
Biomedical Imaging & { { Email: aca26@mail.cmu.edu.tw
Radiological Science byhsieh@mail.cmu.edu.tw
FE&E it College of Dentistry
BRpE Z
pitafed ® (6yrs) ° °
Dentistry 886-4-2205-3366 Ext. 7701, 2302
+886-4- - xt. ,
FTBEBELROEBEEXRETIH .. . .
] Email: cdentistry@mail.cmu.edu.tw
Graduate Institute of Dental and [

Oral Health Industries

h &t College of Chinese Medicine

+886-4-2205-3366 Ext. 3101
Email: aca02@mail.cmu.edu.tw
® (7 yrs) o o Graduate Programs:
+886-4-2205-3366 Ext. 3329
Email: acabl@mail.cmu.edu.tw

hES%

Chinese Medicine

hEESMRMR ° A +886-4-2205-3366 Ext. 3501
Integrated Medicine Email: aca73@mail.cmu.edu.tw
&t FEETAcupuncture Science  J ]

+886-4-2205-3366 Ext. 3609

B[Rt 5% Bz - .
Bl et R L 812 Acupuncture Email: gias@mail.cmu.edu.tw

(International Program)

B+ BPEELR
. +886-4-2205-3366 Ext. 3201
Post-Baccalaureate Chinese ® (5yrs) . .
o Email: spbcm@mail.cmu.edu.tw
Medicine
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B&|IProgram (Duration)

HPRER BN | BLM | WiH P A AL
Department / Graduate Institute |Undergraduate] Master | Doctoral Department Contacts

(4yrs.~) |(1-4yrs)| (2-7 yrs.)

N EEEARE ch 2 R ER %
Chinese Pharmaceutical Sciences o o ([ ]
and Chinese Medicine Resources

+886-4-2205-3366 Ext. 5201, 5501
Email: aca20@mail.cmu.edu.tw

Z BT College of Pharmacy

+886-4-2205-3366 Ext. 5800
Email: aca03@mail.cmu.edu.tw
® (5yrs) ([ ] o Graduate Programs:
+886-4-2205-3366 Ext. 5601
Email: pharmacy@mail.cmu.edu.tw

beemea
2 EE %

B

Pharmacy

2 ERERTEE MR College of Health Care

EESEEES ° ° +886-4-2205-3366 Ext. 7101
Nursing Email: acaO5@mail.cmu.edu.tw
MIEIA B EE % Physical Therapy  J

oo pe—_— +886-4-22053366 Ext. 7301

i T . Y Email: aca70@mail.cmu.edu.tw
Rehabilitation Science

EENEE L ° +886-4-2205-3366 Ext. 7601
Sports Medicine Email: ssm@mail.cmu.edu.tw

AHFEEBRR College of Public Health

AHELEBHRA—AD %
Interdisciplinary Freshmen [
Program of Public Health

+886-4-2205-3366 Ext. 6001
Email: irise@mail.cmu.edu.tw

+886-4-2205-3366 Ext. 6101, 6128
o o Email: aca04@mail.cmu.edu.tw
acab5@mail.cmu.edu.tw

NHEFHEBZ
Public Health

AHBEEERBLEUSE

International Public Health ) ¢ +886-4-2205-3366 Ext. 6128

Email: acab5@mail.cmu.edu.tw

Program

R EBEE R ® +886-4-2205-3366 Ext. 6201
Occupational Safety & Health Email: cncdosh@mail.cmu.edu.tw
BIAEIEE A ® +886-4-2205-3366 Ext. 6301
Health Services Administration Email: aca64@mail.cmu.edu.tw

R HEZ T mAERR College of Biopharmaceutical and Food Sciences

EYPRIEZ ° * ° +886-4-2205-3366 Ext. 2501
Biological Science & Technology Email: bst@mail.cmu.edu.tw
28R % ° * ° +886-4-2205-3366 Ext. 7501
Nutrition Email: acab0@mail.cmu.edu.tw
ZAEmEBE AR ° ° +886-4-2205-3366 Ext. 5301
Cosmeceutics Email: aca80@mail.cmu.edu.tw

ASCEARIF R College of Humanities and Sciences

Rk EEA T BU8E
Master Program in Technology [ ]
Management

+886-4-2205-3366 Ext. 1819
Email: weilin1231@mail.cmu.edu.tw
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7 RRMBEARMRE

Entry Requirements of Each Program

25 2t COLLEGE OF MEDICINE

ENSIF]| Bl
School/Department/Institute | Program

BEZ B
School of Medicine Undergraduate
ELI
Master
FEYEEIERR

Graduate Institute of
Biomedical Sciences

Ei
Doctoral
Bl BRE- BB E T BN EE
International Master TELTIE
Program of Biomedical Master
Sciences
Bt
Undergraduate
BERREMRINER
Department of Medical
Laboratory Science and
Biotechnology
B
Master

BEWA

Intake

hEE
Fall

hEHE
Fall
&

EFN

Spring

EN
Fall
&
EFN
Spring

EN
Fall
&
EFN
Spring

KEHE
Fall

&S
Fall
&
EFI
Spring

BEEAARZRIRE
Admission Criteria& Additional Requirements
EMEERZEE Document Review (30%)
H& Interview (70%)
BERERGPARAEZEI ()DL L HESRE -
School GPA of at least 3.0 or equivalent.
EEEREEDocument Review (100%)

BENBIRGPAREZE3.OR) U LHBESFHKE -
School GPA of at least 3.0 or equivalent.
REZSCBIEEE

English proficiency in communication is required.

EEmEREEDocument Review (100%)

BT EBERERGPAREEI.O(Z)U LHHESERE -
School GPA of at least 3.0 or equivalent

HRERAS BB LWNEER LW X EE 2B -
A master degree thesis or a published academic paper
meeting the standard of a master degree is required.
REZSCBREEE

English proficiency in communication is required.

EEBEERNEEDocument Review (100%)

FRELEf -

A bachelor degree is required.

REBEXCBREES - AEERHELR -

English proficiency in communication is required. All
courses are taught in English.
EmEREEDocument Review (100%)

FERHEYD  HmXE R & Bt

English and Chinese proficiency in listening, speaking,
reading and writing is required.

BRI EFRENDNREES - BB - OF - SF)ER
(Z)A_EFBBE - The applicant must have the certificate
(Listening, Reading, Speaking, Writing) of Level 3 or
above for the Test of Chinese as a Foreign Language
(TOCFL, formerly TOP).

EEERNEEDocument Review (100%)
FERGFHEXE & & Nt

English proficiency in listening, speaking, reading and
writing is required.

FEEBELEA -

A bachelor degree is required.



Z PRl B BEN R BEEHARANEE
School/Department/Institute | Program Intake Admission Criteria& Additional Requirements

EMEEREEDocument Review (100%)

B4 MEN | =gppge . Hmymmom o5 S5 -
Undergraduate Fall English and Chinese proficiency in listening, speaking,

reading and writing is required.
TYBEFEENFREB

B3 EEE R BEDocument Review (100%)
Department of

Biomedical Imaging and FAEF

Radiological Science - Fall |REREREXER - H-&E - RED -

& English proficiency in listening, speaking, reading and
E&FI | writing is required.
Spring | EEEfEY -
A bachelor degree is required.

Master
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F 2 COLLEGE OF DENTISTRY

Z PRl Bl BE A BEEHARRARE
School/Department/Institute |  Program Intake Admission Criteria& Additional Requirements
ZHEERNFES Document Review (30%)
E& Interview (70%)
BEMENRGPARAEE3.0(2) U LB EEAR
= .
B+t XZE=DE
Undergraduate *XF? School GPA of at least 3.0 or equivalent.
REELIE OB BRI EBE AR P IEREES
English proficiency in communication, and
basic listening and speaking ability in Chinese
are required.
EEEREEDocument Review (100%)
W= HFEBLEB{  WEAZBET BN EMANRE -
Fall A bachelor degree and a domestic dentist or
{1 b oid & medical doctor license are required.
Master == BERARBMRMASE -
FEREA Z Spring A research proposal is required.
School of Dentistry RERIHBEE
English proficiency in communication is
required.
EZEEREEDocument Review (100%)
ABERR Y ZEAIMELITRE -
A master degree, which is recognized by
KEHE Ministry of Education, Taiwan, is required.
Fall BERRAZMRBE LW XA ERIALWIEE
B g | ZBWHX - URHREE -
Doctoral E=F A master degree thesis or a published
Spring academic paper meeting the standard of a
master degree, and a research proposal are
required.
REZIBEAE
English proficiency in communication is
required.
EHBEERNEEDocument Review (100%)
KB HBEER O ZHAPREBEZE -
BRgn Z [ prBREd e E Y S Fall A bachelor degree, which is recognized by
. ? Ministry of Education, Taiwan, is required.
Graduate Institute of De'ntal Master & 555 T TR B -
and Oral Health Industries EFIH A h ¥ ired
Spring research proposal is required.

REFBERE
English proficiency in communication is
required.

v
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thE 2w COLLEGE OF CHINESE MEDICINE

ENZiba]l Bl BEIA BEEHARRAEE
School/Department/Institute | Program Intake Admission Criteria& Additional Requirements

EM/MERES Document Review (50%)
&t Interview (50%)

BEREREEZENNRED BE D& B

B HEN WA E

The applicant must have the certificate

(Listening, Reading, Speaking, Writing) of

Level 3 or above for the Test of Chinese as a

Foreign Language (TOCFL, formerly TOP).

SPRIEENEEMBERGPAREEIOE) U L

HEEERE -

Senior high school Grade Point Average (GPA)

of at least 3.0 or equivalent.

RN BELXPEZIEEBK " PRBEX

BhBEERTEBERABL B ERERBEERET

BHLE ) NMEBELAAETE - FINPEELRS

B4 A& FEMEBERRETE -

Undergraduate International students of Division (A) may

enroll in a second major provided by the

P/ oM *\XF?IBI School of Medicine. Students of Division (B)
Division cannot enroll in a second major provided by

A/ the School of Medicine.

Division (B) oIXRAERAIRE

g 2 1. BBEABAB MR EELR O 2B KEE
HER BLEX  FAZBZBEMHR - S8EiH

School of Chinese Medicine EFEEEIE « ERRTHNER S AR -

2. PEEREN AR RE D) ZEHIE -

oCredit Transfers:

1. An applicant who has graduated from the
Department of Medicine of an overseas
university approved by the Ministry of
Education in Taiwan, and who possesses
a doctor's license in that country may
apply to be exempted from the Western
Medicine curriculum. A specially tailored
curriculum will be provided.

2. Application for credit transfer must follow
the university policy.

=y | SEEMES Document Review (50%)

Bt Fall EE IntervievY (\50;@
& BEEAD BB
Master . . 2 | -
BZM | Basic Chinese proficiency in communication is
Spring required.
=R | SEBRES Document Review (50%)
aop . o
BT Fall EE Interview (50%)

Doctoral & %ETEK.DPSZ%;E%E . . s
%i}ﬁ Basic Chinese proficiency in communication is
SPring | required.
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ENZiball B BEDTA BEEHANRRAEE
School/Department/Institute | Program Intake Admission Criteria& Additional Requirements

BB ASHMRETHRYXHEEREL R ]XIZEE
ZEBiiiw] - URIKES -

A master degree thesis or a published
academic paper meeting the standard of a
master degree, and a research proposal are
required.

EEEREE Document Review (100%)

EDT HBEER I ZBEANIRBEE -

Fall A Bachelor degree which is recognized by
BRIt & Ministry of Education, Taiwan, is required.
Master EEH RBE BB BRI BB E AR P IREE
Spring Engllish proficiency in corr.wmuni.cgtign, aqd
basic listening and speaking ability in Chinese
are required.

EZHEERNFESE Document Review (100%)

BRI ZHEASKRBELT IR ITIESE -
A Bachelor degree or Master degree, which is

PR T I recognized by Ministry of Education, Taiwan,
Graduate Institute of is required.
Integrated Medicine BEAREBED - S EEEma T EBEn# g -
MEDT A medical doctor license, a Chinese Medicine
I Fall practitioner or a dentist's license is required.
- & BERRAZMRBE LW X AERIALWIEE
Doctoral =54 ZEMwmY - URIMFEES -

Spring | A master degree thesis or a published
academic paper meeting the standard of a
master degree, and a research proposal are
required.

REELIZE OB R BRE AR PSR AL

English proficiency in communication, and
basic listening and speaking ability in Chinese
are required.

EMERZEZE Document Review (100%)
=B HEIWR O ZBEAIIREBEE -

Fall A Bachelor degree, which is recognized by
i & Ministry of Education, Taiwan, is required.
Master E=YT REELIZE OB R BRE AR PSR AL

Spring English proficiency in communication, and
basic listening and speaking ability in Chinese
are required.

BT SR FUFR EEEREE Document Review (100%)
Graduate Institute of AGA T BHGY— -

Acupuncture Science ’ ;
The applicant must qualify for one of the
KE following two requirements:

P F;” 1. ¥ESRAZEAIABBLINELIS
Doctoral E=H -

A Master degree or Bachelor degree, which
is recognized by Ministry of Education,
Taiwan, is required.

2. BEHBBRELN ; RRPERLTHMIXARE
BH—RBUEE -

Spring
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ENZiba]l
School/Department/Institute

2l
Program

BEYRI
Intake

BEEHANRAPEE
Admission Criteria& Additional Requirements

The certification of physician position in the
teaching hospital and at least one
published academic paper meeting the
standard of a Master degree are required.
BERAZHMRBELHXHBERBALH/IEE
ZEBIMiwX - URIEEESE -
A Master degree thesis or a published
academic paper meeting the standard of a
Master degree, and a research proposal are
required.
REELIE BRI BRE AR P IR AL
English proficiency in communication, and
basic listening and speaking ability in Chinese
are required

BIFR £t 2R BRI ERAE
International Master
Program in Acupuncture

Byt
Master

EpT
Fall

EFIM
Spring

EHEERZESE Document Review (100%)

AEE TS IBEHPZ—
The applicant must qualify for one of the
following two requirements:
1. HBER O 2 KREBEE -
A Bachelor degree, which is recognized by
Ministry of Education, Taiwan, is required.
2. HBMRU 2 REBEEB BIMNH S REEE
x.
The applicant should have a Bachelor
degree, which is recognized by Ministry of
Education, Taiwan, and an Acupuncturist
license.
RBREHZE LR - REBIEOBEEE
English proficiency in communication is
required. All courses are taught in English.
AT M F N SEEEBE S (TOEFL ~ IELTSEL
TOEIC)z&RA -
The applicant must have the certificate of
English proficiency (TOEFL, IELTS or TOEIC)
within two years.
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ENZiball
School/Department/Institute

B
Program

HREYA!
Intake

BEEHANRRAEE
Admission Criteria& Additional Requirements

BIRpEEL

School of Post-
Baccalaureate Chinese
Medicine

21

Undergraduate

=11
Fall

ZHEEREEDocument Review (50%)
Mg Interview (50%)

KE
Fall

BPHEEREARIEMUE) U EREFRENAR
(B2 - FIRE)EMR () U LREEER - WAREA
BRBLBUL L ZEEXAREEAENZER
==

= RV

The applicant should have a Bachelor degree
and the certificate (Listening& Reading) of
Level 3 or above for the Test of Chinese as a
Foreign Language (TOCFL, formerly TOP).
o HBMHBERTE : BHEABABER I ZEIIIK
BREZEX  RAHBSEFR OB 2B
R SHBERENERE HRBTREZLE
B BETESR  HEBNEMKRARRE
I .
Transfer of Credits : The applicant who has
graduated from the Department of Medicine
of an overseas university which is approved by
the Ministry of Education in Taiwan and
possesses a doctor's license in that country
may apply to be exempted from the Western
Medicine curriculum. Credits attained prior to
admission must be submitted with the
application and further evaluated by the
departmental committee before the transfer
of credits. Transfer of credits from other
universities shall be preceded according to the
credit-transfer regulations of China Medical
University.

RN Z2ER BE Ch 22 5 R ES 24
Department of Chinese
Pharmaceutical Sciences and
Chinese Medicine Resources

B4
Undergraduate

EH
Fall

EHEERNEEDocument Review (100%)

BRRHREFEDNREED BE OF B
TE)ERE (2)A LA %8 -

The applicant must have the certificate
(Listening, Reading, Speaking, Writing) of
Level 3 or above for the Test of Chinese as a
Foreign Language (TOCFL, formerly TOP).
FREEARDPXE R B BEE

Basic Chinese proficiency in listening,
speaking, reading, and writing is required.

Bt
Master

MKEDE
Fall
&
E==
Spring

EBERNEEDocument Review (100%)

REZIBIEAE

English proficiency in communication is
required.

BERELTE -

A bachelor degree is required.

B
Doctoral

MEDT
Fall
&
==
Spring

EHBEERNEEDocument Review (100%)

RBERNBERE

English proficiency in communication is
required.

HEELTSM -

A master degree is required.

v
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-£|--|-

28t COLLEGE OF PHARMACY
=

ENT &l BN BEENANREE
School/Department/Institute |  Program Intake Admission Criteria& Additional Requirements
EBEREEDocument Review (100%)
HEREREFEDARERE) MU LHEEE
EB471 DESH Bg -
Undergraduate Fall The applicant must have the certificate of Level
3 or above for the Test of Chinese as a Foreign
Language (TOCFL, formerly TOP).
EM|ERBEE Document Review (50%)
WmEZ KER | B Interview (50%)
School of Pharmacy R Rl mmmmicPAR R 0@ EARISHE -
Master == School GPA of at least 3.0 or equivalent.
A bachelor degree is required.
BEPT EEEREE Document Review (50%)
YT Fg(” E# Interview (50%)
=== =] .
Doctoral == EEBLTEBA
Spring A master degree is required.
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2 FERZ 2k COLLEGE OF HEALTH CARE

ENSball Bl BEHA BEEHARRAEE
School/Department/Institute Program Intake Admission Criteria& Additional Requirements

EZHEEREEDocument Review (100%)
HERHREZREIABERAR(E) U LNEER

g -
B4 EH The applicant must have the certificate of
Undergraduate Fall Level 3 or above for the Test of Chinese as a

Foreign Language (TOCFL, formerly TOP).
BEERIEBEAET -

Basic English proficiency in English
communication is required.
EEEREEDocument Review (100%)

IEEBEE D RERTRERER -

Certain courses are taught in English for
international students.

FEEARDPEBEEN

EN Basic Chinese proficiency in communication is

EEER
School of Nursing

ER: Fall required.
Master g%ﬁ BERFEYE i B
. English proficiency in I|sten|ng, speaking,
Spring . L .
reading, and writing is required.
FEE LB -
A bachelor degree is required.
BB ARE S HEIERMEIE -
Applicants need to acquire their local nursing
licenses.
EEERZEEDocument Review (100%)
LB A - — HWERHIREZRERIRER(2)U LHEEE
Department of Physical Und‘:graduate Fall B - . 3
Therapy The applicant must have the certificate of
Level 3 or above for the Test of Chinese as a
Foreign Language (TOCFL, formerly TOP).
EEERZEEDocument Review (100%)
MIAEBRRERNBRLI EY SEHBEE D RERTHERR -
Department of Physical B Fall Certain courses are taught in English for
Therapy Master & international students.
Master program pf &= BT - . . A
Rehabilitation Science Spring %’j‘ = SR * FSHE .
English proficiency in I|sten|ng, speaking,
reading and writing is required.
EEEREZEEDocument Review (100%)
EIE RS B HEH | =g -
Depqr?ment of Sports Und_:rgraduate Fall ﬁﬁ/\.ﬁﬂq] \ 9&2% S s .
Medicine English and Chinese proﬂoency in listening,

speaking, reading and writing is required.
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AHFEZ R COLLEGE OF PUBLIC HEALTH

ZFfAl 24l JBLEHIR BEEHARRARE
School/Department/Institute Program Intake | Admission Criteria& Additional Requirements
EMBEREE Document Review(100%)
REEARPXE B B
Basic Chinese proficiency in listening,
speaking, reading, and writing is required.
KRR —ADRBE - RKI07R - TARZRIE
SREEARAHBLEB AN ERERELRE
PHBEBRA—ADZR (L HEBFEBLNE -  HEREEQAHFLES
oo B+t HES - N
Interdisciplinary Freshmen [ EEL -
. Undergraduate Fall ) o
Program of Public Health Students are enrolled in the Interdisciplinary
Program of Public Health in the first year. In
the second year, the students will choose
their major among three departments (Public
Health, Health Services Administration or
Occupational Safety and Health). Please refer
to the website of College of Public Health for
related regulations.
HFHM | ZEERBEE Document Review (100%
ARFEERELENSR - Fall (100%)
International Public Health Master & R B B -
Program EFI ) .
Spring | All courses are taught in English.
= :'—7;:: = .
_ =B ZHEEREE Document Review (100%)
BT EBEER o Fall
Department of Occupational M\aster & FEEAREE - H - E - B
Safety and Health E?iﬁ Basic English proficiency in listening,
Spring speaking, reading, and writing is required
KEDE
BREEEA AL Fall
Department of Health Master & EEEREE Document Review (100%)
Services Administration EFH
Spring
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ZFRAl Bl BEI A EBEEAARRFARE
School/Department/Institute Program Intake | Admission Criteria& Additional Requirements
EN

RE Fall
& EEERIEEDocument Review (100%)
Master EE
Spring
EM|EREE Document Review (50%)
E& Interview (50%)
HERR I ZEAISMELIIESE -
A Master degree, which is recognized by
Ministry of Education, Taiwan, is required.
SN BEER D RIED T HERR -
Certain courses are taught in English for
international students.
ABRIERIEE "R E, - "EVRETL E
MEPMERRE - AR LARE - FHBEH AR
SINEERES -
For students not taking graduate program
related courses such as “research methods”
and “biostatistics” , the above courses
BT PA - should be taken additionally, and the credit
B2 2E hours taken will not be counted into the total
B A4 pEiEER graduation credits.
Department of Public B mREE 2 2P
Doctoral RER S NN ,
Health o Fall BTEMRENRLBUELPHER - Bk
Division (A): g | BLRXANBERICEETIS R M STHENA (5
Occupational | ==y | BFHEIED) HEHEZBIAMH: (MHXHES
Safety and Spring | #) ° BLFRA  BEL2EE  RIEBE -
Health & EEERERXERSCl » SSCIEAHITIZE (EER)

Environmental
Medicine and
Risk

ZRE (Eiw - BE AR )  ZERAE—1F
&« E&flmpact factor 40 LR ZDVE=BH
THEARIEBERAI50% 25

Other conditions for attending the
examination:

When the doctoral degree candidate has
proposed degree examination application, he
or she should attach the reprint (or electronic
file print) of paper published in journal that is
related to PhD. thesis content or proof of
acceptance (acceptance letter of paper). For
Doctoral Division (A): Occupational Safety
and Health & Environmental Medicine and
Risk, the thesis should be originally (theory,
verification and innovation) published (or
accepted) in SCI, SSCl journals. Meanwhile,
the student should be the first author, and
accumulated impact factor should be 4.0
above or should have at least three top 50%
theses in the related field.
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ENZiba]l 4 ALV A EEHUAKRRARE
School/Department/Institute Program Intake Admission Criteria& Additional Requirements
EMmMERESE Document Review (50%)
& Interview (50%)
HBER ZHAIMELITESE -
A Master degree, which is recognized by
Ministry of Education, Taiwan, is required.
SNHBLER D RIS B RARR -
Certain courses are taught in English for
international students.
BEEAEXE H B B
Basic English proficiency in listening, speaking,
reading, and writing is required.
ABRIERIEE "HEFE, - TEVHRE L E0
RPATERRE - BRI LAIREE - FHEBRDARSIA
HEREY -
For students not taking graduate program
related courses such as “research methods”
and "“biostatistics” , the above courses
WL 74 T8 should be taken additionally, and the credit
BEERER . ALsET hours taken will not be counted into the total
5 IEIEE A graduation credits.
Doctoral o
A At _ Division (B): S Bt 2P o
AREERR Preventive Fall | f8-E 4R AR MBS e RS - AR L
Department of Public Medicine & T ABRBISH TR 2 A (HETF
Health Bostatistics, | cr | MOUEN) SIBEEEEX (AXRERE) - 18
Epidemiology | | THZH : EWES - L  mAEILS
and BASCl - SSCIHATITIE (R ER) 2 /RZE (E® -
Environmental s BIR) - REEAFE—FE - REitlmpact
Health factor 4.0l L E/DA =R MR BEEA

50%2 &

Other conditions for attending the
examination:

When the doctoral degree candidate has
proposed degree examination application, he
or she should attach the reprint (or electronic
file print) of paper published in journal that is
related to PhD thesis content or proof of
acceptance (acceptance letter of paper). For
Doctoral Division (B): Preventive Medicine,
Biostatistics, Epidemiology and Environmental
Health, the thesis should be originally (theory,
verification and innovation) published (or
accepted) in SCI, SSCI journals. Meanwhile, the
student should be the first author, and
accumulated impact factor should be 4.0
above or should have at least three top 50%
theses in the related field.
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Z Pl
School/Department/Institute

==
Program

BEWR
Intake

EEFRNRZRE
Admission Criteria& Additional
Requirements

PHEEBR
Department of Public
Health

B3 A
BEEENE
B2
Doctoral
Division (C):
Hospital
Management
& Health
Policy

MEIM
Fall
&
&=
Spring

EM|EREE Document Review (50%)
E& Interview (50%)

HEWR I ZBEAIMELITESE -

A Master degree, which is recognized by
Ministry of Education, Taiwan, is required.
SMEREBEER Y RIS B AR -

Certain courses are taught in English for
international students.

FEEAREYE -H-E BEN -

Basic English proficiency in listening,
speaking, reading, and writing is required.
ABREIERIEE "HRAE, - "EVRET L F
MEPMERRE - HRE LARE - FHBEH AR
SINEERES -

For students not taking graduate program
related courses such as “research

methods” and “biostatistics” , the above
courses should be taken additionally, and
the credit hours taken will not be counted
into the total graduation credits.

HAth 2 2P
BEEMREANRLBUELPER - Bk
A SRR AT 383 25 S)OHENA (=
BFE5I ) S EESEIANE (wXmES
) - BLEIIRA  BEEEERELTEERER
BEASCI - SSCIEATITIE (B ER) 2 /RE (2

i B AR ) - RERAE—FE - Rt
Impact factor 4.0l L E DA =R RBREEE
PEREI50% 2

Other conditions for attending the
examination:

When the doctoral degree candidate has
proposed degree examination application,
he or she should attach the reprint (or
electronic file print) of paper published in
journal that is related to PhD thesis content
or proof of acceptance (acceptance letter of
paper). For Doctoral Division (C): Hospital
Management & Health Policy, the thesis
should be originally (theory, verification and
innovation) published (or accepted) in SC,
SSCl journals. Meanwhile, the student should
be the first author, and accumulated impact
factor should be 4.0 above or should have at
least three top 50% theses in the related
field.
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ENZi¥ll
School/Department/Institute

84
Program

BEWRI
Intake

EEAUARRARE
Admission Criteria8 Additional Requirements

PHEEB A
Department of Public
Health

BT
4
Doctoral
Division
(D):
Nursing
Care

MEIM
Fall
&
&=
Spring

E/EEREE Document Review (50%)
H# Interview (50%)

HEWR I ZBEAMELITESE -

A Master degree, which is recognized by
Ministry of Education, Taiwan, is required.
BEARASHEEMNER LA _ FEBEAER
AR TR -

Applicants need to acquire their local nursing
licenses and have two years of relevant clinical
practice in nursing practice.
SMEREBEER ) RIS B AR -

Certain courses are taught in English for
international students.

FEEAREYE -H-E BEN -

Basic English proficiency in listening, speaking,
reading, and writing is required.
ABRIERIEE "MIRAE, - TEVGRET S0
FERAERARIE - EWIE LIIERE - FHEE D AFIA
FEBRES -

For students not taking graduate program
related courses such as "research methods”
and “biostatistics” , the above courses should
be taken additionally, and the credit hours
taken will not be counted into the total
graduation credits.

HAh 255 PIE:
EEEMREEANEEBUZELNPHER - Rl E
T XA BRI SR 2 MR (NEF
EHIEN ) SN BERBAA Y (M RESR ) - #
T T BRI — & 3R SCIZSSCIETIT
FEEVRE (ER - BE - AIR) - B2t
Impact Factor3.0l E8L = /D AR R AER H 5 5E
BHI50% 2

Other conditions for attending the examination:
When the doctoral degree candidate has
proposed degree examination application, he
or she should attach the reprint (or electronic
file print) of paper published in journal that is
related to PhD thesis content or proof of
acceptance (acceptance letter of paper).
Doctoral Division (D): Nursing Care, the paper
should be originally (theory, verification or
innovation) published (or accepted) as first
author in SCl or SSCI journal, and accumulated
Impact Factor should be 3.0 above or should
have at least two top 50% theses in the related
field.
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ERREEEMP SR
COLLEGE OF BIOPHARMACEUTICAL AND FOOD SCIENCES

\[pep

ENSbll B HBEH R EEHUARRARE
School/Department/Institute Program Intake Admission Criteria& Additional Requirements
EEEREZEEDocument Review (100%)
i F REBEARNPE BB
Undergraduate Fall Basic Chinese and English proficiency in listening,

speaking, reading, and writing is required.
EZHEEREEDocument Review (100%)

WES:
E *XF?E BIRREBLERHEE LR -
RSB ! & All courses are taught in English for international
) . Master students.
Department of Biological 3 BB SRR
Science & Technology Spring | T EIERESS o .
English proficiency in communication is required.
EHEERBEBEDocument Review (100%
WEE e
Fall BIREERRE LR -
B & All courses are taught in English for international
Doctoral == students.
Spring REZUBIEEE
English proficiency in communication is required.
EHEEREEDocument Review (100%)
BRRHREFBENNRERRE) U LHEEER -
The applicant must have the certificate of Level 3
213 MEM | orabove for the Test of Chinese as a Foreign
Undergraduate Fall Language (TOCFL, formerly TOP).

FREERTEBEEN

Basic English proficiency in English communication

is required.

EHEERNEEDocument Review (100%)

o EDE BIRREBLERTEE LR -

S88% B3 Fall All courses are taught in English for international
o i

Department of Nutrition & students.

Master | mmm | mmmmmssommt
Spring | Basic English proficiency in listening, speaking,
reading and writing is required.
EEERZEEDocument Review (100%)
EDE BIRREBLERTEE LR -
W F;" Al ;ourses are taught in English for international
students.
Pocorsl | mmn | mEmsmvEmERs
Spring Basic English proficiency in communication is
required.
EEERZEEDocument Review (100%)
B3 HET iﬁ%H%é%ﬁl_’ii%éﬁéjjiﬁﬂﬂﬁﬁ?ﬁﬁﬁ(’é‘)lﬁ%#ﬁiﬁi—ﬁﬁﬁﬁ .
Undergraduate Fall The applicant must have th‘e certificate of.LeveI 3
or above for the Test of Chinese as a Foreign
B mER Language (TOCFL, formerly TOP).
Department of ! EZEER BB Document Review (100%)
Cosmeceutics G2 SR .
B Fall BERENRGPAREEZEI.OE) U LEBESERE -
& School GPA of at least 3.0 or equivalent.
Master | mzm | mastmp.

Spring A bachelor degree is required.
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A BRI EBr College of Humanities and Sciences

ZPRAl 5 BN BEHUARRARE
School/Department/Institute | Program Intake Admission Criteria& Additional Requirements
EN
Master Program in Master & EmEmEREEDocument Review (100%)
Technology Management EFN
Spring
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MiEFE— . PBEZXRBHBEEABPFFEES

Attachment 1: CMU De cIaratlon Form for Internatlonal Students

#ZFull Name | th X (in Chinese) | 237 (in English)

RAANRBHFEPERBEASE "IHBERSWEIE , ZRE -
| hereby certify that | conform with the requirements indicated in the “Regulations for foreign
students studying in Taiwan” issued by the Ministry of Education of ROC.
ANTBPERBBFEESE _KZRE -
| hereby certify that | understand Article 2 of < Nationality Act >.
><< BIEEE > BIRPRRSE « A MIBRER Z2—  BPERBEE

- HERREBRPERBEER -
Z - HAERKXEERTE H ‘JZ!’?"EEH%Z%EP%EEE °
= BERPEREFEA - REPIEOE - GITEEEE -

- BREE -
>I<ROC nationality mentioned above is defined in accordance with Article 2 of < Nationality Act > :
A person shall have the nationality of the ROC under any of the conditions provided by the following
Subparagraphs

His/her father or mother was a national of the ROC when he/she was born.

2. He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was a national of
the ROC at the time of death.

3. He/she was born in the territory of the ROC, and his/her parents can't be ascertained or both were stateless
persons.

4. He/she has undergone the naturalization process.

RAANREFEUTAREPZ—

| hereby certify that | qualify for one of the following three conditions:

L) ENEREFZEERZEAPERENE  REFERITAEBEER
At the time of application, | am holding a foreign nationality, and | am not an overseas Chinese
student, nor had | ever possessed ROC nationality.

QESNEEFENRETEREEESE  BRASEERAFE  IRNFERCEEREEINEUL

Z(RPBENEAREBE  TB  PERZNBLRPEEXRBERE/\FELU L) BRBLUB
TFENEEMNS BEAREBFEERIBIIMNISIHEZEENH -
At the time of application, | am holding a foreign nationality and ROC nationality, but have
never had a household registration in Taiwan, and have been living in a foreign country
continuously for at least 6 consecutive years (at least 8 consecutive years for applying for
School of Medicine, School of Dentistry, School of Chinese Medicine and School of Post-
Baccalaureate Chinese Medicine), and have not studied under the status of overseas Chinese
students nor received placement permission during the same year of the application by the
University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.

() EIEEE - EREPTERBEFEEZ @ REBRCAABEFIJRRPERBBEECSH/\F - TR

PERKCEERBRBIAELULE (RPFENERRER T8 hBEEANBELRPEERAAE
BEEBENFELL)  BREBUBESHEENSE  BAREBFEEIBINISHEZEENEE
BERERK -
At the time of application, | am holding a foreign nationality and once had ROC nationality,
and have obtained documents issued by Ministry of Interior indicating that | have given up
ROC nationality for at least 8 years, and have been living in a foreign country continuously for
at least 6 consecutive years (at least 8 consecutive years for applying for School of Medicine,
School of Dentistry, School of Chinese Medicine and School of Post-Baccalaureate Chinese
Medicine), and have not studied under the status of overseas Chinese student nor received
placement permission during the same year of the application by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students.

@) ESEEZE  FEFBWEPIKAEEER BERBEEREFHE - PBERNEE - BFIEEINE
BEEBRANFULEBMEIRESR - T8  PEELANBTRTER L REERRFERA/\FE
M)

At the time of application, | am holding a foreign nationality and a permanent residence status
in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and,
at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for at
least 6 consecutive years (at least 8 consecutive years for applying for School of Medicine,

(Continued on next page #E# &)



http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawContent.aspx?PCODE=D0030001
http://law.moj.gov.tw/Eng/LawClass/LawContent.aspx?PCODE=D0030001

School of Dentistry, School of Chinese Medicine and School of Post-Baccalaureate Chinese
Medicine)

G gAREmE ANREBIMNEEZEERZEERBFE  PFERCEEREEBIAEULE  BRER
ERBALR - (HMELRER T8  PEELANBIRPEER  HEERBFRR/N\ELL)
At the time of application, | am a former citizen of Mainland China and hold a foreign nationality,
having no history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, have
resided overseas continuously for at least 6 consecutive years is qualified to apply for admission
under these regulations. (at least 8 consecutive years for applying to School of Medicine, School
of Dentistry and School of Chinese Medicine)

M. RAFREZMEHBENERERE ERAEMERXGZ EAREER)EOREEZARZXE - 1
BARRENGEZIES  KEBEHIBEARER - BARGTOUBEE ZEDER
All the documents | have provided (including diploma, passport, and other relevant documents
whether original or copy) are legal and valid documents. Should any of the documents be found
to be altered or to violate any university regulation, | will lose my CMU admission privilege and
no proof of attendance or credits completed will be issued by the University.

h AANFREZESPEIM(PAABHERLSPREESES  PFHFRINEREABEEESE - ©95F
BINHRLETERRSE)  EEXERMEMBRIEOASZAVIGERER - UHHFAEZRGE
ERPERBBEANZZREEZERETZHEERN  NEABAATRENZEZIES  KEBEH
HUBAZE - WitHE5E - BEARKEOUAR 220 BN EEES -

The proof of the highest level of education attained that | have provided (for bachelor's degree
applicants -your high school diploma; for master's degree applicants — your bachelor's degree
diploma; and for Ph.D. degree applicants, your master's degree diploma) is valid and legally
recognized by the country in which I received such education. The diploma provided is equivalent
to that degree which is awarded by certified schools in Taiwan. If this is found to be fraudulent

(including those through alterations and forgery) and in violation of any regulation, my admission

will be canceled, my student status will be revoked, and no transcript or diploma will be issued.

N BARBEPERBEZIAKERLLUERT  BEREANRBHALHSZEEH N RERERS - 18
RIERETKEEFBEE - AABSIBAZRERILHEEE -
| have never been expelled from any university or college in Taiwan under these circumstances
(with drop-out records due to failure in conduct grades, academic grades, or being indicted guilty
by the criminal law). Should | breach any of the regulations, | will be denied admission and my
student status will be revoked.

Tt AAERNBHBEESYIRFEER  PEBASR  RCHMEPEREEFES - UBMBRINEZE
T8N AAERRHBEBZED °
| will accept the discontinuation of my student status by the University if | apply for the initial
household registration in Taiwan or acquire naturalization or restoration of Taiwan Nationality
during their period of study, and thus lose my status of foreign student.

N~ RATHRUREFTSIEELERBFREMNE - L—RBRZVE - RTHAPENEERERE - RSP
ARV SRR NESEEMNEE  HEASHLABREAREARN—REEMEE -
| hereby certify that | qualify for the regulation that international students applying for schools in
Taiwan shall be limited to one application only. Upon completion of the course of study, at a
school in Taiwan, to which an international student has applied, the student’'s admission to
another school's academic level shall be handled in a manner identical to the admission
procedures for local students. An exception is that an application for a master's degree or higher
levels of graduate studies can be processed under the procedures of each individual school.

RAANCHEFERY - WEBTHEGE LHEZHEE -

| have read all the regulations in the guideline and commit to obey the rules as set forth in the

guideline.

TR ZE—SERAEEESRNER  NEAERAFRESHES  ERABELEEBEE - AAREE
| authorize this University to verify all of the above information provided. After being admitted into
CMU, if any of the information provided is found and proved to be false, | understand and accept that
my student status can and will be revoked.

i A B AN)sE&Signature HEBDate




i B AR HRER
Attachment 2: Application Checklist

Check |No. [tems

BE
Autobiography

B&E

2 Signed Declaration Form(please upload the signed file to online application system)

ES2REEEBMNJ/ETRN(P  EXPINZEX - B EAEZPXHENGER)
Photocopy of Graduation Certificate of the Highest-degree

(If original document is neither in English nor Chinese, a translation notarized copy is
required.)

ES2RZBEMBEELAR(P - BXLIIMNZFEX - B S AR ZHEZEGER)
Photocopy of Official Transcript of Academic Records

(If original document is neither in English nor Chinese, a translation notarized copy is
required.)

1 1FEBE (T FRE® 10,000 o) & 2 RE B
5 |A Financial Statement (minimum USD 10,000) issued by a bank or the Taiwan
Scholarship Certificate.

BIFSRE AR . BBRE ALAERR ERFHAKRRKEERENA - (H  =BEALORHERE
FEERNE L LERER)
Verification of Nationality:

B A photocopy of the applicant’s birth certificate

B A photocopy of the applicant’s passport

B Photocopies of the applicant’s parents’ passports

EEEEBIMABEI X - ALBHAERE(PAERGEIIEEE  HREIEEPERE
BlEE)

Official documents such as “Certificate of Entry and Exit Dates” showing residence
abroad for at least 6-8 years (Applicants who hold foreign nationality and also have ROC

nationality)
RABERF I R AP ERBIBE WS F ZEP(PFHEIIEEE  HEEPEREHEZEDZ
EERAFEE)

Documents issued by Ministry of Interior indicating that the person concerned has
given up ROC nationality for at least 8 years (Applicants who once had ROC nationality
and have household registration in Taiwan and now hold foreign nationality )

BB EE

A Study Plan

BRI B EMEZER

8 Other materials required by to-be-applied program (please specify)

HitgE NFEARE R

9 Documents or proofs of other competences

&5 Note: :

gg%gzgﬁtﬁﬂy - VAR ABRIAREREEIMERE AREANSERZ 2 ERSEEEXTAXX R K EERN
AR50 -

The diploma and transcript shall be authenticated by Taiwan Embassy or Taiwan representative office
in/near the country before enrollment if the applicants are admitted.

B ANEBARMER A AR KRAEIGSEHINERRE - RBEEN ( SRHE ) EEBHTEARERSHEE - B
AREHGNARERE - FBEAMBEASTHEINEERERER -  BBEALFERE -

About financial statement, if the applicant cannot obtain verification from the Overseas Office of ROC, the
documents could be sent, in sealed envelope, from the institutions concerned to our Office of Global
Affairs. However, if CMU has any doubt about the documents, the applicant must consent to seek
verification from the Overseas Office of ROC.
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: HES INEBERSMBIE

Appendix 1 : International Students Undertaking Studies in Taiwan,
Ministry of Education

EE

Amended Date: 2017.09.08
KPHOARARBEE _+RKE=IR  EREBREE=T_KFE—1E SRTPEHEEZEN+T—KRE—EKE
RUBEENEE=ZIRREIELZ -

Article 1 These Regulations are formulated in accordance with the provisions of Paragraph 3 of Article 25 of the
University Act, Paragraph 1 of Article 32 of the Junior College Act, Paragraph 1 of Article 41 of the Senior
High School Education Act, and Paragraph 3 of Article 6 of the Primary and Junior High School Act.
52 1% BI\EIEFEEREEATEREELE  RPBRIARBLEERE  SRAIWEREREALE
B4ME ‘%Ejiﬁ/a\"l:ﬂ%ﬁﬁ  BRIAEEREBBINNEULE  MEBRAPERERFEAL - BEHHMBERES
BE . JEgPBELE  HEBERBRFERS/N\ELL
- EEuaH—:%EEPaEEI £E  BRRASEERAFE -
Z - PHESHRETEREEE  NEBEFCARPERBEREES  BEABERIRAPERBEEEZH
EEPBRHCH/\EF -
= AZHRBEREUUBLESHNEENE BEAREBFERIBINNESREZEENEH -
ﬁ‘%ﬁl BfFHE - ASMNEBUT - HIBNEREBRENB ZIEEE - ERRAZEERBPEE  £XE
BT EZE  SAZI _IBERE ZRH -
%:IEFEE/\E NE - DIRABEZHEHREHESE (ZA—Hx/\B—H ) ALAFEZ -
STIRMEBN  EREME - FE RSN ZBEREMR ; IBEEER - BIEBRLEEEFEEANF
BHEARAE—B_+H EEERBIMIHBZEEEFEFBREFE  DUESZEEZRFRBAER
AEBHBARE—B_THRTPURE - BFE MIBEE 2 —BEEMERZRRXHE - FEILR  HERRFEER
HE - AOHABIINEBHBEE
— - MERHBIEMERN IEISERMINAIHABE (U TEEAR ) REZEMIIAEN
= MBAERESRUIIMNERLE 2 ZARERBREZ PO - BEIRB_F -
= R|BLE . HBBBSE AR _F -
M- RPRENSETEURBFUREESR  BEBRBSRNEE -
BINHEETFREPERBEE - BERAIEPERBE —BAF _F—HEBEMTACREBFRAPERE
BfE  BREREPBEAL  AZFETIEREZMRE -
Article 2 An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the Republic of China

( "RO.C." ) and who does not possess an overseas Chinese student status at the time of their

application, is qualified to apply for admission under this regulation.

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and who has resided

overseas continuously for no less than 6 years is also qualified to apply for admission under this

regulation. However, an individual who plans to apply for study at a department of medicine, dentistry
or Chinese medicine must have resided overseas continuously for no less than 8 years.

1. An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold or has had a household
registration in Taiwan.

2. Anindividual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality at the time of their
application shall have an annulled status regarding their R.O.C. nationality for no less than 8 years
after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior.

3. Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have studied
in Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission during the same year
of the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national who was selected
by a foreign government, organization, or school, and does not hold a household registration from the
time of their birth is not subject to the limitations as prescribed in the preceding 2 paragraphs after
receiving the approval from the authorized educational government agencies. If the calculated
calendar year is not one complete calendar year, their stay in Taiwan should not exceed 120 days within
the calculated calendar year period.

The six and eight year calculation period as prescribed in Paragraph 2 shall be calculated from the

starting date of the semester (February 1st or August 1st) as the designated due date for the time of

study.



The term "overseas” as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or regions other than

Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “ reside overseas continuously” means that an

individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year.

The only exceptions to this method of calculation are for those who

fulfill one of the following requirements with written supported proof:

1. Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot Affairs Council
or technique training classes accredited by the Ministry of Education (the "Ministry” );

2. Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which foreign student
recruitment is approved by the Ministry, and to which the total length of stay is less than 2 years;

3. Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years; or

4. An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central government agency,
to which the total length of stay is less than 2 years.

An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied for an annulment of their

R.O.C. nationality before February 1, 2011, the effective date of this amendment, will then be qualified

to apply for admission as an international student under the amendment effective before February 1,

2011 and will not be subject to the limitation as prescribed in Paragraph 2.

Article 3

BINHEEE - EREBNRPIKAERBER EXGEERAFE  PHERREE  BFISUBINEERER W
NEYULE  SREAPWEREFBEAL - BHNBEABRE  FEGITBELRE  HEFERBFERA/N\EL
Fe

IRAEEERES  EBEFERERNFRYRE St R8—B_1+H - BREIGRELIRESE—RESTMAA
BT z—EEMBEERXHE - AELR ; EEBERFEEE - AHARNREEEBPEE -
ZRRENRBARBINBEEEZEEREEZRBFE  DERCEARZRBIANEULE  BREAPHERES
BAR - BHEEABRE JEPEELE  HEEERFERA/N\FEUL -

RIRFEEERES  EEEFEREANFEERE - astRkB—8A+H - B EKEELIRE—RESENMAA
SIETE z—EEMBEEREXHE - AEWR : EEBERFEEE - AHABMNEEEBPBAE -
F—EREZIFFAENE - \F  LUBRABEEHENAS (ZA—Hx/\BR—R ) A%Bt&2 -
F-IREFENIRFAERN - ERMFRERRRE -

An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence status in Hong Kong
or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and, at the time of
application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less than 6 years is
qualified to apply for admission under these regulations. However, an individual who plans to apply
for study at a department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must reside overseas
continuously for no less than 8 years.

The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding paragraph means an
individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year. However, such a
term may be exempt, if any of the conditions prescribed in Subparagraphs 1 through 4, Paragraph 5 of
the previous Article applies and is supported with written proof, and the said domestic length of stay
shall be excluded from the overseas length of residency.

An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign nationality, having no
history of household registration record in Taiwan, and at the time of application, has resided overseas
continuously for no less than 6 years is qualified to apply for admission under these regulations.
However, an individual who plans to apply for study at a department of medicine, dentistry, or
Chinese medicine must reside overseas continuously for no less than 8 years.

The term “reside overseas continuously” means an individual may stay in Taiwan for no more than a
total of 120 days per calendar year.

However, such a term may be exempted if any of the conditions prescribed in Subparagraphs 1
through 4, of Paragraph 5 of the previous Article, applies and is supported with written proof, and the
said domestic length of stay shall be excluded from the overseas length of residency.

The six and eight years calculation period as prescribed in Paragraph 1 and Paragraph 3 shall be
calculated from the starting date of the semester (February 1st or August 1st) as the designated due
date for the time of study.

The term overseas as prescribed in paragraph 5 in previous article shall apply to paragraphs 1 to 4.
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Article 4
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International students applying for schools in Taiwan in accordance with the two previous articles shall
be limited to one application only. Upon completion of the course of study, at a school in Taiwan, to
which an international student has applied, the student’'s admission to another school's academic level
shall be handled in a manner identical to the admission procedures for local students. An exception is



Article 5

that an application for a master’s degree or higher levels of graduate studies can be processed under
the procedures of each individual school.
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The number of international students that universities, 2-year colleges, 5-year colleges, high schools,
and elementary schools may admit is limited to an additional ten percent of the number of local
students approved on a case by case basis, for each educational institution each academic year, by
the competent education administrative authority, and the number of international student
admissions shall be incorporated into the total admission figure and reported to the competent
education administrative authority for appraisal and ratification. Degree programs offered by
collaborating domestic and foreign universities that have been approved on a case by case basis by
the Ministry of Education are not subject to this restriction.

Universities and colleges may admit international students to take up places at their institution
available to local students within the approved admission quota for that academic year which remain
vacant.

The number for admission prescribed in Paragraph 1, do not include international students with a
non-degree status.
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Article 6
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Universities/colleges are responsible for establishing international student recruitment guidelines and
must get approval from the Ministry.

Universities/colleges shall set up accordingly a set of entrance procedures that outline the degree
programs offered, the duration of study, quotas for admission, qualifications and requirements,
reviewing or screening methods, along with other related information.

Article 7
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International students applying for admission to universities/colleges shall submit their applications
directly to the schools of their choice during the schools’ designated application periods. Those
applicants that qualify through the review or screening process will be granted admission by the school.
The following application documents need to be submitted:
1. Application form
2. Academic credentials:
(1) Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing the Accreditation of
Schools in Mainland China shall apply.
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential Verification and
Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao shall apply.
(3) Academic credentials from other areas:
A. Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools in Mainland
China shall be regarded as the same as those at domestic schools with equivalent levels.



B. Academic credentials referred to the preceding 2 Items shall be subject to the Regulations
Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for
Institutions of Higher Education. However, academic credentials earned from institutes or
branches established in Mainland China by foreign schools shall require public
notarization in Mainland China and be verified and examined by an institute established
or appointed by, or through a private agency commissioned by the Executive Yuan.
3. Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof of full scholarship
provided by a government agency, university, college, or private organization.
4. Others as required by the respective schools.
A school that reviews the application documents without verification by overseas consulates,
representative offices, agencies of the country or other bodies authorized by the Ministry of Foreign
Affairs (hereinafter referred to as '‘Overseas Agencies’ ) or institutes established or appointed by, or
a private agency commissioned by the Executive Yuan as prescribed in subparagraphs 2 and 4 of the
preceding paragraph may request for verification by an Overseas Agencies. If the said documents have
been verified, the school may request examination of the documents.
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Article 7-1
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An international student submitting forged, fabricated, or altered papers for the purpose of the their
school application shall be subject to enrollment qualification cancellation; or a revocation of
enrollment and denial to the request of any certificate pertaining to study, if the said student is already
enrolled; or revocation of graduation qualifications and cancellation of the diploma by the student's
school, if the said student has been already graduated.

Article 8

SNEBEEDESTME LTI BN - EERFABBRLULBEREE  SHRERBRIRGELDZEREERE
R - ARRERBALR - ARANMRE—IRE _FURE ZIRA -
SNEBEEERENESNEERERABRESRPEERWR ZEEL () HAUSRPELUTERIIER
BREHNREE  SHZSERBXAGEREENETPEXY  RELHERERBEALR  FZEMNERB LK
E—IRE_FIRE Z R -

An international student who has completed a bachelor’'s degree or a higher degree in Taiwan and
applies for a master's program shall be exempt from the rules listed in Article 7, Paragraph 1, Item 2,
provided that a graduation certification and transcript for each consecutive semester issued from the
educational institutions in Taiwan shall be enclosed.

International students who have graduated from private high schools, lower grade schools for
International Residents in Taiwan, or from bilingual programs affiliated with senior high schools, or from
a foreign curriculum department and classes at private senior high schools or below must submit
credentials and transcripts for each academic semester to apply for admission under Article 7, and are
exempt from the rules listed in Article 4, Paragraphl, Subparagraph 2, of the preceding Article.

e

Article 9
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Universities/colleges offering admission to international students shall promptly register into the
international student data management information system designated by the Ministry the following:
school entrance, transfer, suspension or dismissal and any change or loss of student status.
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Article 10
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International students may not apply for Extension Programs at universities/colleges designed for
returning education students, part-time, in-service courses of Master programs, or other programs,
which are restricted to night classes and classes during holidays. International students who have
obtained legal resident status of Taiwan, or are enrolled in a program ratified by this Ministry, are
exempted from this Article.
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Article 11
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An international student reporting to a university, college, 5-year junior college, junior colleges
affiliated with universities, elementary schools through senior high schools for registration at the time
not beyond one-third of the first semester of the current school year shall register for the first semester;
or at the time beyond one third of the first semester of the current school year shall register for the
second semester or the next school year, unless otherwise stipulated by the authorized educational
government agencies.
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Article 12
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An international student who has been approved for an internship after their graduation from a
university in Taiwan may have his or her international student status may be extended for one year at
most after graduation.

During the course of study in Taiwan, international students, who have undertaken initial household
registration, resident registration, naturalization or restoration of the R.O.C. nationality, will lose their
international student status and shall be dismissed by the school.

International students who are dismissed from university/college after admission due to behavior
issues, poor academic performance or a conviction under the Criminal Law may thereafter not apply for
admission under this regulation.

A university or college shall integrate the procedures regarding how to accept international students
transferring into its international recruitment guidelines, which will be subject to the Ministry's
approval. However, an international student that has been dismissed by a school that accepts the said
student, due to behavior issues or a conviction under the Criminal Law may not transfer to another
university or college.
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Article 13
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Universities/ colleges may sign education cooperation agreements with foreign schools and recruit
international exchange students. Universities/ colleges may apply this regulation to accept
international students as non-degree seeking students with the condition that it will not compromise
normal teaching routines.

With approval from the authorized educational government agencies, elementary schools through
senior high schools may recruit international students for short-term periods of study of less than one
year in Taiwan.
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Article 14
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Schools of all levels establishing special international student programs under international academic
cooperation programs or special circumstances shall comply with their respective total quantity
development scale and follow the regulations governing resource conditions, in addition to filing an
application with the authorized educational government agencies which will be subject to approval
from the Ministry.
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Article 15
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In order to grant support to outstanding international students at universities/colleges, the Ministry
may set up or subsidize universities/college to set up international student scholarships.
Universities/colleges shall provide funds for setting up scholarships or financial aid to encourage
international students that are studying in Taiwan.
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Article 16
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Universities/colleges shall designate units or personnel to handle international student applications,
consultation, liaison, and other related matters. In addition, these units or personnel shall reinforce the
arrangement of home stay lodging for international students, and assist them to learn Mandarin
Chinese and Taiwan culture in order to better enhance their understanding about Taiwan.
Universities/colleges shall host activities to foster international exchange, globalization on campus, or
other events helpful to interactions between international and local students, during each school year.
EREROFRASRPEUTERBUSNERE - RIKE_HEREWBEECEASEREES N 25 E
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5-year junior colleges, junior colleges affiliated with universities, elementary schools through senior
high schools offering admission to international students shall, in addition to complying with Article 20
which concerns recruitment of international students with legitimate resident status in Taiwan shall
prepare their respective international student recruitment plan and submit the said plan to the
authorized educational government agencies for approval no later than November 30th of each year
before their respective recruitment begins. The authorized educational government agencies at the
respective municipality, county, and city shall submit their respective approved lists of schools to the
Ministry for review no later than December 31th of each year.

The plan mentioned in the preceding Paragraph shall include the establishment of the dedicated units
responsible for international students, curriculum with emphasis on our language and culture learning,
and measures regarding accommodation for international students.

The countries and quota for international student recruitment pertaining to Paragraph 1 may be
stipulated by the Ministry after consulting with the Ministry of the Interior and the Ministry of Foreign
Affairs, if necessary.
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Article 18

PEABENBERAFHIRSRPEUTBERZIEEE  BRE_HHRESBEREN  BREIIEEHRE - 12
MBI ERAEREBEAR  KEEAWAGHEE - BRABFT
— ABSBER-
— - BEERXM
(—) REMERE : BAARENERERDINAREPIE -
(Z) BEREMBE | BKEERMIBERRE IRRINEREPHE -
(=) Bt B 2E
LB EEEREAENREEBER 7 BERAHBERRBRBE -
2R BRUSNZESMNREE - FEIRAEEIINE EEE R ERRREYHE - RO RIS AREM
BZENBREE  BEAEMEAREAR  URTHRRUSIEEZHBNETZRER
Feinag -

- BREEMB 2 NER -

M- EEEEABRERNY -
5 RESINEEREZXEREMAENEAZTEEZEEAZERRE -
N BRBEEAEALNBZEEEEZEARRS -

+ - BHBEBRARE ZEMHF -
BEE_HRBEBANY - RPEBAZERNE—FR LBME . T8N -
F-EENREBZA AR - SAHBLESHEE - TR -
BREZIIBEBE ABRER - HE-BE - E-ARBLTREHIBE - TERRUTIEE 2
BRETZEERRRE IR EERER - SBKEE | HELREE - SHEXmEESR -
Unless otherwise specified in Article 20, international students applying for admission to schools under
the level of senior high schools shall submit the following papers and directly apply for admission to
the respective school during the period designated by the respective school. Admission letters will be
issued if the review or examination finds the applicant qualified after submitting:
1. Application form.
2. Academic credentials:
(1) Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing Accreditation of
Institutes in Mainland China shall apply.
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential Verification and
Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao shall apply.
(3) Academic credentials from other areas:
A. Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools in Mainland
China shall be regarded as the same as earned in domestic schools of equivalent levels.
B. Academic credentials referred in the preceding 2 Items shall be subject to the Regulations
Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for
Institutions of Higher Education. However, academic credentials earned from institutes or
branches established in Mainland China by foreign schools shall require public
notarization in Mainland China and be verified and examined by an institute established
or appointed by, or a private agency commissioned by the Executive Yuan.



3. Financial proof of applicant's sufficient funds to support them while studying in Taiwan.
Documents of the eligibility of a legal guardian in Taiwan.

5. Power of Attorney by student's parents or any other legal representative to the guardian in Taiwan,
which must also be verified by overseas agencies.

6. Letter of Agreement from a legal guardian in Taiwan, which must be notarized.

7. Additional documents, as required by respective schools.

Academic credentials stipulated in Subparagraph 2 of the preceding Paragraph may be exempted if the

enrollment application is filed for the first semester for the first grade of elementary school.

A school reviewing the application documents without verification as prescribed in Subparagraphs 2,

3, and 7 of Paragraph 1 for verification by ‘Overseas Agencies’ . If the said documents have been

verified, the school may request examination of the documents.
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Article 19
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The legal guardian in Taiwan referred in the preceding Article shall mean a R.O.C. citizen who has passed

a police criminal record check and who has a tax report for the latest fiscal year issued by a tax

administration office showing a general annual income more than TWD 900,000.

A person that qualifies in accordance to the prescribed qualifications in the preceding Paragraph 1 will

be able to serve as a guardian in Taiwan for one international student.
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Article 20
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International students who have acquired legitimate resident status in Taiwan and are applying to study

at an elementary school, junior high school and senior high school may directly apply to a school near

his or her residency by submitting the following papers. The school which approves the said application
shall submit a roster to the authorized educational government agencies as a reference:

1. Anenrollment application form;

2. A photocopy of a legitimate resident certificate;

3. Academic credentials:

(1) Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing Accreditation of

Institutes in Mainland China shall apply.

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential Verification and

Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao shall apply.

(3) Academic credentials from other areas:

A. Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools in Mainland
China shall be regarded as the same as earned at domestic schools of equivalent levels.

B. Academic credentials referred in the preceding 2 Items shall be subject to the Regulations
Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions
of Higher Education. However, academic credentials earned from institutes or branches
established in Mainland China by foreign schools shall require public notarization in



Mainland China and be verified and examined by an institute established or appointed by,
or a private agency commissioned by the Executive Yuan.
Academic credentials stipulated in Subparagraph 3 of the preceding Paragraph may be exempt if the
enrollment application is filed for the first semester of first grade of elementary school.
A school reviewing the application documents without verification as prescribed in Subparagraphs 3 of
Paragraph 1 may request verification by ‘Overseas Agencies’ . If the said documents have been
verified, the school may request examination of the documents.
An international student as mentioned in Paragraph 1 being denied enrollment due to the selected
school's filled recruitment quota may apply for assistance from the authorized educational government
agencies to enroll in a school with available recruitment quotas. Elementary through senior high
schools may arrange the said international student to an appropriate grade level or to have an audit
student according to the examination results of the applicant referred in Paragraph 1. The said audit
student shall be limited to no longer than one year; the respective student's enrollment status will be
recognized if the student successfully passes the examination.
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Article 20-1
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If a chaotic war situation, major disaster, or major epidemic occurs in the country of an international
student, and educational institutions in the region become unable to operate normally as a result, that
student's admission to senior secondary school or junior college may be given special consideration, if
those circumstances have been fully checked and documented by an R.O.C. embassy or representative
office overseas or by the embassy, consular office or authorized representative office of the student's
country in Taiwan, and then confirmed by the central competent education administration in
conjunction with the Ministry of Foreign Affairs, and the National Immigration Agency of the Ministry
of the Interior.

It is a principle that the additional student admission quota under special consideration mentioned
above shall be one percent of the total student recruitment quota approved for the respective schools.
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Article 21
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Fees that are to be paid by international students in Taiwan should be calculated by using the following:

Students who are admitted to study in Taiwan pursuant to the previous 2 articles, or are recipients

of MOFA Taiwan Scholarships, under the recommendation of the designated overseas agencies,

or holders of the status of permanent residents in our country shall pay their tuition and other fees

in accordance with the same standards that apply to Taiwan nationals.

2. Students admitted to educational institutions in Taiwan in accordance with an education
cooperation agreement shall pay their tuition and other fees that are specified in the agreement.

3. A school that accepts an international student who does not qualify to the preceding 2
Subparagraphs may apply its own tuition and other fees standard to the said student, and the said
standard may not be lower than the standard adopted by other private schools at the same level.

Students that were admitted to study in Taiwan before the effective date of the February 1, 2011

amendment shall pay for their own tuition and other fees in accordance with the previous standards.

[
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Article 22
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At the time of registration a new international student shall present proof of a medical and injury
insurance policy which is valid for at least 6 months from the date the student enters Taiwan. Current
student shall present written proof that they have joined Taiwan's the National Health Insurance Plan.
The abovementioned written proof of insurance issued in foreign country shall be verified by the

‘Overseas Agencies’ .
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Article 23
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If international students violate the Employment Services Act, Schools or authorized authorities shall
immediately handle the cases in accordance with the related regulations after investigation.
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Article 24
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If international students discontinue their schooling or because of any other reason that causes them
to change or lose their student status at the school, the school must notify the Bureau of Consular
Affairs of the Ministry of the Foreign Affairs, the Service Center of National Immigration Agency, the
Ministry of the Interior, and send copies of these notifications to the Ministry of Education.
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Article 25
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The authorized educational government agencies may, if necessary, visit schools that admit
international students. Any institutions found in violation of the regulations herein shall be subject to
penalty, pursuant to the pertinent laws and regulations. The authorized educational government
agencies may adjust schools’ enrollment quotas for international students, as conditions require, if
schools are not pursuant to Article 23.

2 26 1%

Article 26
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Subparagraphs 1, 3, and 4 of Paragraph 4 of Article 7, Articles 9, 15, 16, 22, and 24 shall apply to the
application procedures, scholarships or subsidies, discipline and guidance, absence for more than one
fourth of total class hours of a semester, and reporting of change or loss of student status regarding
international students that are attending Mandarin Chinese language centers at a university/college in
Taiwan.
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Article 27
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The format of the forms referred to in Subparagraph 1, of Paragraph 1 of Article 7, Subparagraph 1,
Paragraph 1 of Article 18, and Subparagraph 1, of Paragraph 1 of Article 20 shall be defined by the
respective schools. The format of the forms referred in Subparagraphs 5 and 6, of Paragraph 1 of Article
18 shall be defined by the Ministry of Education.
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Article 28
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The Regulations shall take effect on August 1, 2012.

The Articles of this Regulation amended on December 24, 2012 take effect on January 1, 2013.

The Regulations are amended on August 23, 2013 and shall be implemented since September 1, 2013.
The amendments to these Regulations promulgated on June 23, 2014 and December 18, 2014 took
effect from their respective promulgation date.
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Appendix 2:

5.

10.

11.

China Medical University Statements Concerning Notifying the Collection,
Processing, and Use of Personal Information

In compliance with the regulations stipulated in Article 8 and Article 9 of Personal Information Protection Act, the
university (China Medical University) hereby issues the statements concerning its obligation in duly notifying you
when it collects, processes, and uses your personal information. (If you are under the age of 20, your legal
guardian or parent must review and understand and agree to the terms of this statement and its amendments.)
Name of Institution: Chine Medical University ( “the University” or "CMU" ).

Purpose of Personal Information Collection

The University, in compliance with the law, may need to collect, process, and use your personal information for
the purpose of executing affairs related to the following events or activities: Examination, civil service, civil service
protection & training (134), Information (Communication) Services (135), Information (Communication) and
database Management (136), Investigation, statistics and research analysis (157), Student data administration
(158), Academic Research (159), and others involving the rights and interests of applicants and the obligation and
responsibilities of the University.

Personal information will be obtained through by exam takers submitting in person, by mail or through internet.

Categories of Personal Information for Collection

Major categories of your personal information that may be collected include: personal identifiers (C001), financial
condition identifiers (C002); identifiers of personal information stored in government databases (C003); personal
profile (CO011); details of family members (C023)-parents; household facilities (C031)-the address of residence;
immigration status(C033)-passport and certificate of residence, etc.; travel and other migration(C034)- previous
emigration, traveling details, foreign passport; records of accidents and other incidents (C040); school records
(CO51); technical or professional certificates (C052); publications (C056); examination participation records (C057).

Retention Period, Available Area, User, and Format of Collected Personal Information

(1) Time Period: Applicants’ information, including examination score, is to be used only for the stated
purpose, unless otherwise instructed by authorized government agencies.

(2) Available Area: All collected personal information are for use in Taiwan (including Penghu, Kinmen, Matsu,
and other offshore areas of Taiwan).

(3) User: Users of China Medical University, Ministry of Education, or other National Competent Authorities for
Business Objectives. Any amendments for the users will be announced on the website of Office of
Admissions: http://adm21.cmu.edu.tw/

(4) Format: Notifications for applicants on exam matters, test scores, admissions, registration, and verification;
contact information of applicant, parents, guardian or contact person; academic research or other required
information.

For applicants, missing personal information could present risk of not completing the registration, hindering

notification of emergency matter, or failing to receive test scores.

The applicant has the following rights towards his/her own personal information:

(1) request, browse, update, and correction;

(2) request for photo copies;

(3) request for stop of collecting, processing, using or removal of personal information.

Details of how to exercise such request can be obtained through Admission Guideline.

Each applicant is responsible for the accuracy of all information provided. Should correction or update be

needed, proof of authentication is required when submitting to the Office of Admissions for correction.

Upon request from authorized government agencies or law enforcement agencies, CMU will provide student

information as requested.

Should applicants request for stop of collecting, processing, using or removal of personal information, CMU shall

do it accordingly except:

1). request from authorized government agencies or law enforcement agencies for CMU to submit exam taker’ s

personal information.

2). stop of collecting, processing, using or removal of personal information will interfere CMU to meet the above

mentioned request.

If you are under the age of 20, you cannot use the service until your legal guardian has reviewed and

understands and agrees to the terms of this statement and its amendments. As if you have accepted and

checked this agreement, you have obtained the consent of the legal representative and have complied with all of
the following specifications.
® "The specific purpose and the classification of personal information of the Personal Information Protection Act”
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